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هرچند كثير� �( فيلسوفا= تأثيرگذ�� جها= �سلاK، �ير�نى مى باشند، �ما (با= فا�سى هيچ گا< قو9 فلسفى (بانهايى 
چو= يونانى، عربى، �لمانى، �نگليسى �... �� ند�شته �ست. برخى �ين مطلب �� ناشى �( عدK �ستعد�� (با= فا�سى بر�� 
بيا= چنين مطالبى مى ��نند. �ما �ستعد�� يك (با= �� �ستعما� �هل (با= �قم مى (نند نه يك �مر ��تى �� (با=. عمد< 
فيلسوفا= �ير�نى تا ���< �خير �ثا� مهم فلسفى خو� �� به (با= عربى مى نگاشتند � �ين به نوبه خو� موجب �= مى شد 
كه ��(ها� عقلانى �� �ين (با= كمتر ���� شو�. هر چند برخى �( كسانى كه به ��(با= �ثا� خو� �� نوشته �ند � يا �ينكه 
معد��� چو= ناصرخسر� – كه تماK �ثا� حكمى خو� �� به (با= فا�سى نگاشته – كوشيد< �ند كه بر�بريابى هايى بر�� 
��ژگا< يونانى � عربى �� (با= فا�سى ��شته باشند، �ما �ين (با= هيچ گا< (بانى فلسفى � تو�نمند بر�� مطالب �= 
نبو�< �ست � �= نو��� هيچ گا< قاعد< نگشته �ست. �ضع گفت � بر�بريابى هر چند �مر� مهم �� �ستقلا� يك (با= 
� توسعه ��ير< ��ژگانى �= مى باشد، �ما �نچه (بانى �� �� يك (مينه قو� مى كند �ستعما� فر���= �= بافت �( �نديشه � 
نگا�g �ثا� قابل �جو4 �هل (با= �� �= عرصه مى باشد. بر�� نمونه (با= فا�سى به جهت �جو� ����ين شعر � كتب 
منثو� مربو� به �= غنا يافته كه �مر�( كمتر (بانى �� �� جها= مى تو�= يافت كه �( حيث مضمو= پر��(� � محتو� �� 
 gبعُد عرفانى بتو�ند با (با= فا�سى همآ��� نمايد. قد�تمند شد= �ين (با= �� بيا= مسائل فلسفى نيز �� گر� نگا�
� ترجمه �ثا� فلسفى به (با= فا�سى �ست. �ين مهم �� برگر��ند= �ثا� �ير�نيا= كه تأثير � تأثرشا= �� فرهنگ ما 
قرنهاست مو�� توجه قر�� گرفته � يا على �غم تأثيرگذ��� � تأثيرپذير� هنو( چنانكه بايست شناخته نشد< �( �هميت 
�فز�نتر� برخو���� �ست. هر چه برخو�� ما با مير�� غربيا= � �نچه �( فرهنگ �سلامى – �ير�نى ما= به ما مى نمايانند 
بيشتر مى شو�، ضر��9 ترجمه مير�� مكتوi �( عربى به فا�سى �شكا�تر مى شو�. حركت كُند سير ترجمه �ثا� عربى 
�ير�نيا= مسلما= ناشى �( قانو= نانوشته �� �� ميا= محققا= � مد�سا= �ين عرصه �ست. بسيا�� بد�= �نكه �ليلى 
بر�� گما= خو� ��شته باشند بر�نند كه تنها (بانى كه قد�9 حمل تحقيقا9 فلسفى مسلمانا= �� جها= �سلامى �� 
���� عربى �ست � برخى حتى معتقدند كسانى تو�= فكر � تحقيق �� باi فلسفه �سلامى �� ���ند كه بتو�نند �( متو= 
عربى �ستفا�< كنند. �ما چه بسا مترجمانى كه كتابى �� با ترجمه �حيا مى كنند � مؤلف �= �� بر (بانها مى �فكنند. بر�� 
نمونه ميلى كه �مر�( �� غرi به عرفا= �ير�نى- �سلامى ملاحظه مى شو� بيشتر مرهو= ترجمه ها� متعد�� �ست 
كه �نا= �( �ثا� عا�فا= ما فر�هم مى ���ند � نه ناشى �( مر�جعه مستقيم پا�< �� پا�سى ��= كه فا�سى ��نى �� �لتى بر�� 

تحقيق ها� �كا�ميك صرI قر�� ���< �ند. �لبته ترجمه به تعبير مولانا �سالت �ست. 
پنها= �( �� بپرسم به شما جو�i گويم چو �سو� �فتابى به طريق ترجمانى   
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� �سو� هم بايد �مين باشد � هم هنرمند. �گر �� هر كد�K �( �ين �� صفت �سو� �فر�� � تفريط شو� �سو�، 
�سالت خو� �� نگز���< � به نتيجه �ثرg �عتما�� نيست. متأسفانه عمد< ترجمه هايى كه طى �هه ها� �خير �( متو= 
فلسفى �سلامى فر�هم �مد< كا�بر� �يگر� ��شته � ���عى �يگر� �� �= �خيل بو�< � بيشتر �( همه عربى ند�نى قشر 
تحصيلكر�< � علاقه مند به فلسفه. لذ� تنها كوشيد< شد< كه عبا��9 عربى فا�سى شو�. �( �ين �� عمد< مخاطبا= �ين 
�ثا� ��نشجويانى بو�ند كه �( كنكاg �� متن عربى چيز� عايدشا= نمى شد< �ست. �ين نگا< به ترجمه برخى �( �ثا� 
مو�� مطالعه ��نشجويا= � طلاi، فرصت طلبى پا�< �� مترجم � ناشر �� به �نبا� ��شته � همين به نوبه خو� به نگا< 
بدبينانه  بسيا�� �( محققا= به ترجمه شد< � نتيجتاً ملاحظه مى شو� كه بسيا�� �( �ثا� �ير�نيا= على �غم ترجمه به 
(بانها� گوناگو= هنو( به (با= فا�سى ترجمه نشد< �ست. �لبته طى �هه ها� گذشته كا�هايى سنجيد< � ترجمه هايى 
قابل قبو� �( �ثا� برخى �( فلاسفه مسلما= توسط پا�< �� �( محققا=، خا�� �( ���عى � سو�ئق پيشگفته ���ئه شد< كه 
به جهت قلت، هنو(، به جريا= تبديل نشد< � عمدتاً به صو�9 �ثا� پر�كند< �� �ين باi قابل ملاحظه �ست. جديدترين 
تلاشها� سا(ما= مند �� چند سا� �خير ترجمه �سائل مهم فلسفى برخى �( فيلسوفا= به سفا�g �نتشا��9 علمى � 
فرهنگى به برخى �( محققا= � مترجما= عرصه فلسفه �ست. ��لين نتيجه چنين �نديشه �� �� �بتد�� سا� 1387 �� 
باi برخى �( �سائل �بو�سحاM كند� توسط محمو�يوسف ثانى قر��گرفت � پس �( �= ��پايا= هما= سا� ترجمه 

12 �ساله فلسفى فا��بى به ترجمه سعيد �حيميا= به 
با(�� كتاi ��< يافت. �� ترجمه �سائل فلسفى فا��بى 
كوتا<،  مقدمه ��  طى  ترجمه،   )� پيش  متن  محتو�� 
مترجم  نيز  ترجمه  متن   �� مى شو�.  تحليل   � معرفى 
بو�<  �( مطالب متن  بيشتر  به توضيحى  نيا(�  هرگا< 
متناسب با نيا( چه به صو�9 پر�نتز� �� متن � چه به 
كوشيد<   =� كر�=  �سترسى  قابل  به  پا��قى  صو�9 
شد<  پر��خته  بد�نها  �ثر  �ين   �� كه  �سائلى  �ست. 
عبا�تند �( ظهو� 	لفلسفة، فلسفة 	فلاطوO � 	جز	ئها 
بين  	لجمع  مابعد	لطبيعة،   R	غر	 	جز	ئها،  	جز	ء   �
�Wيى 	لحيكمين، شرU �سالة TينوO 	لكبير 	ليونانى، 
	لدعا�. 	لقلبية، 	ثبا' 	لمفا�قا'، فى 	لعلم 	لالهى، 
	لتعليقا'، فصو
 مبا-. ��	ء 	هل 	لمدينة 	لفاضلة، 

	لاسئلة 	للامعة � 	لاجوبة 	لجامعة � -عاء عظيم.
�لبته گفتنى �ست فا��بى به نسبت �يگر فيلسوفا= 
بيشتر�  �قبا�   )� جها9  برخى   )� �ير�نى  مسلما= 
برخو���� بو�< كه يكى ترجمه ها� بسيا�� �( �ثا� �� 

منتزعه (ملكشاهى)   
	لمستعملة فى 	لمنطق، سياست مدنيه، فصو 	لالفا_  جمله 	حصاء	لعلو" (خديو جم)   )�
	لحكيمين  �Wيى  بين  جمع  (محقق)  	لنو	ميس  تلخيص  (سجا-.)  مدنيه  سياست   � فاضله  مدينه  	هل  ��	ء 
(مشكو+ 	لدينى) �سالة TينوO 	لكبير (�	عظ جو	-.)، -عاء عظيم (-ينانى) فصوd 	لحكم (�هنى) موسيقى 

كبير (��Dنوf) � تعليقا' (فتحعلى 	كبر.) مى باشد.
كنا� هم قر�� گرفتن 12 �ساله فلسفى فا��بى � ترجمه يكدست � توضيحا9 كوتا< � ��شنگر مترجم �لايلى 
�ست كه �غبت �فز�نتر� جهت مطالعه كل �ثر �� �� مخاطب �يجا� مى كند. �( �يژگى ها� �ين �ثر، ترجمه پس �( فهم 
مى باشد � مترجم با شناختى كه �( فلسفه فا��بى � متقدما= � متأخر�= �= ��شته حتى �� برخى مو�قع كه ضبط متن 
�صلى �چا� مشكل بو�<، به تصحيح قياسى پر��خته � ترجمه �� طبق �= شكل ���<، مترجم پيش �( �نكه به ترجمه 
�ثر پر��خته باشد به تحقيق �� متن پر��خته، �( �ين �� �� سر�سر ترجمه �يشا= فقط �بهامى كه ناشى �( نفهميد= متن 
� �شتغا� به ترجمه �قيق باشد ملاحظه نمى گر��، �ين مطلب �( �نجا گفته شد كه برخى بر�� �قت ترجمه مفر��9 � 
جملا9 بعضاً به ناK ترجمه �قيق، معجونى عبوj � ناپيمو�نى عرضه مى كنند. ترجمه مذكو� على �غم �قت هيچ گا< 

گرفتا� نقيصه فوM نشد< �ست � گا< خو�نند< فر�موg مى كند كه مو�� مطالعه �� ترجمه �ست، نه تأليف.
با�� ��لين �ساله �ين مجمو4 ظهو�	لفلسفة �ست. �نچه �( �ين �ساله با( ماند< �( طريق كتاi عيو= �لانباء �بن 
�بى �لصيبعه نقل شد< � مترجم نيز �( همين منبع بهر< جسته �ست. فا��بى �� �ين �ثر به بيا= سير تا�يخى � �نتقا� 

�فلاطو�
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فلسفه �( يونا= باستا= به �سكند�يه � برخى ��حانيا= مسيحى با �= مى پر��(� � نيز نشا= مى �هد كه حكمت يونانى 
�( طريق كسانى چو= يوحنا  بن حيلا= � �بر�هيم مر�(� �نتقا� يافته �ست.

�ساله بعد� فلسفة 	فلاطوO � 	جز	ئها � 	جز	ء 	جز	ئها ناK ����. �ين �ساله يكى �( �سائلى �ست كه �حاطه 
شگفت �نگيز فا��بى به فلسفه يونا= �� نشا= مى �هد. �� �� شناخت �ثا� �فلاطو= چنا= متبحر بو� كه به ��حتى 
مر�جع  با  كوتاهى  كند طى صفحا9   ��� نظر   )�  �� توجهى  قابل  نكته  بى �نكه   �� �فلاطو=  �نديشه  كليت  تو�نسته 
متعد�� �( جمله نامه ها� �� ساما= �هد. نكته بسيا� جالب �� �ين �ساله تبيين طرحو��گى �نديشه �فلاطو= �� 
قالبى بسيا� منطقى �ست. �ين ��ند منطقى �( بحث كما� �نسا= �( �يدگا< �فلاطو= شر�4 مى شو� � پس �( سير �� 
 iتحصيل �= � برنامه �يز� بر�� �= ���مه مى يابد. تا �ينكه چنانكه مشى فا��بى �ست به ���يى �� با g�� � 9سعا�
مدينه فاضله مى �نجامد. سير� كه فا��بى بر�� �نديشه �فلاطو= ترتيب ���< �� �بتد� با مباحث مابعد�لطبيعى � �نسا= 
شناسانه �غا( مى شو� � �� �نتها به فلسفه سياسى مى �سد. هرچند �ين �ثر نيز چو= تلخيص �لنو�ميس سر�نجاK به 
نظريه �فلاطو= �� باi مدينه فاضله ختم مى شو�، �ما بد�= شك فلسفة 	فلاطوO به مر�تب �( تلخيص 
فلسفى تر، پخته تر � پرمايه تر مى بينيم � �مانت ���� بيشتر� �� �= ملحو� �ست � به تعبير ماجد فخر� 
�( جامع ترين مقدما9 عمومى بر�� شناخت فلسفه �فلاطو= �� (با= عربى �ست. نكته قابل توجهى كه �� 
 jمترجم ��يافتن منابعى كه فا��بى �( �ثا� �فلاطو= نقل نمو�< بر�سا gترجمه �ين متن �جو� ���� تلا
 ��  =� تنها ��حيه تحقيق � صحت جويى  بد�= شك تلاشى �ست كه  لطفى مى باشد كه  ترجمه �كتر 

موجب شد< �ست.
�ثر همچنين �بن  با مقاصد �ثا� ��سطو �شنا ساخت �ين  �ساله سوK كتابى �ست كه شيخ �لرئيس �� 
�شد �� �� نگا�g تلخيص مابعد�لطبيعه يا�� كر�. مر�� فا��بى �( نگا�g �غر�� مابعد�لطبيعه مشكلاتى 
بو� كه معاصر�= �� �� فهم فلسفه ��شتند � به ��ستى ميا= موضو4، مسائل � ��g � �هد�I فلسفه � 
علومى چو= كلاK � تصوI تمايز نمى گذ�شتند. فا��بى ضمن �بر�( نا�ضايتى �( شر�s ترجمه شد< به (با= 
عربى كه يا ناقص بو�< �ند يا ناكافى، هدI خو� �� (مينه سا(� بر�� �شنايى خو�نند< با مقصو� علم كلى � 
كتاi ��سطو (متافيزيك) معرفى مى كند. �� با توضيح تقسيم علوK به جزئى � كلى �غا( مى كند � ضمن 
���ئه مثالهايى �( علوK جزئى كه تنها �� مو�� برخى موجو��9 يا حيثياتى �( موجو��9 بحث مى كنند، �جه 
�شتر�� �نها �� �� �ين مى ��ند كه هيچ يك �( �ين علوK چيز� �� كه ��برگيرند< همه موجو��9 باشد 
موضو4 بحث خو� قر�� ند��< �ند (t 9). به �عتقا� �� �ين تنها �� فلسفه كلى �ست كه تحقق مى پذير�. 
فا��بى �� ���مه �ساله بحث �( «عدK» � «كثر9» �� �� علم كلى �ستطر��� � تبعى مى ��ند. �� �� �ين 
�( فصو� مقالا9 مابعد�لطبيعه مى پر��(�.  �ساله همچنين به معرفى �جمالى عنا�ين مطرs �� هر يك 

مترجم �� ترجمه �ين �ثر نيز كوشيد< كه مستند�9 فا��بى �� �( �ثا� ��سطو �ستخر�� نمايد.
�ساله بعد� �لجمع بين �kيى �لحكيمين مى باشد. �� �ين �ساله ميز�= �طلا4 فا��بى �( ترجمه ها� عربى برخى 
كتب فلسفى يونانى – بويژ< �ثا� �فلاطو= � ��سطو – ��شن مى شو�. �� �ين �ثر �نتساi �ثولوجيا – كه تلخيصى 
�( �نشا�ها� فلوطين �ست – مفر�� گرفته شد< � �فلاطو= با ��سطو� نو�فلاطونى مو�� مقايسه قر�� مى گير�. 
 �� �ختلافا9  تا  ��نسته مى شد � �� كوشيد  يونانى  فا��بى محل �ختلاI ميا= �� حكيم  موضوعاتى كه �� (ما= 
بر�ساj �ثولوجيا توجيه نمايد، عبا�9 �ست �( حد�� � قدK عالم؛ �ثبا9 مبد4 ��� � �جو� سبب ها �( ��؛ مسأله نفس 
� عقل؛ كيفر �عما� � بسيا�� �( �مو� مدنى، �خلاقى � منطقى. �لبته بيش �( محو�ها� پيشگفته �( ناحيه فا��بى، 
����� ميا= ���� �= �� �فته كه مترجم نيز كوشيد< هر مسأله �� با عنو�نى ��شنگر متمايز سا(� � �ين �� سهولت 

يافتن مسائل �ختلافى مد� �سانند< �ست.
�ساله پنجم شرU �سالة TينوO كبير مى باشد. �� �ين �ساله فا��بى يافته ها� خو� �� �( يكى �( نو�فلاطونيا= 
تلخيص، شرs � جمع بند� نمو�< �ست. فا��بى �� �� (نو= – شاگر� ��سطو � فلوطين – مى نامد �لى با توجه به 
�ختلاI (مانى �� كه ميا= ��سطو � فلوطين �جو� ����، �ساساً شاگر�� �ين �� با هم بر�� يك فر� �مكا= ند���. 
نحو< بيا= مطالب �ست كم بر�� خو�نند< ��شن مى سا(� كه �ين �ساله عيناً شرحى �( �ساله (ينو= نيست � �نچه 
 kمباحث �� �ين �ساله �� شش عنو�= �صلى �جو� مبد �فا��بى مو�� بر�سى قر�� ���< تقرير خو� �( �= �ست. به هر حا

نخست، صفا9 ��، نسبت �شيا با ��، نبو9، �ين � شريعت � معا� تد�ين � شرs شد< �ست.
ميا=   ��  � توجه  جالب  �( حيث ساختا�  �ست  �ثر�   �  ����  Kنا قلبى)  (با��ها�  	لقلبية  	لدعا�.  �ساله ششم 
	لشو	هد  كتاi مفصل   – 	لربوبية  شو	هد  �ساله �جيز<   �� �سلامى كسى چو= صد��لمتألهين شير�(�  فيلسوفا= 

�بن 
شد
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	لربوبية – �( حيث ��g �( �= تبعيت نمو�< �ست �� �ين �ساله قضايا� فلسفى (129 قضيه) بد�= �كر �ستدلا� ها� 
مربو� به �= فهرست ��� �� �يل عنا�ين كلى تر� بيا= مى شو�. عنا�ينى كه به �جتها� مترجم تماK �ين قضايا �� �� 
�يل خو� جا مى �هند عبا�9 �ست �( بد�هت مفاهيم فلسفى؛ تقسيم موجو� به ممكن � ��جب؛ �حد9 ��جب �لوجو� � 
معانى �=؛ عو�لم �جو� � ترتيب صد�� عقو� �( حق؛ پيد�يش �فلا�، �جر�K �سمانى � حركت �نها؛ �جساK، عناصر � 
مركبا9؛ مبا�� حركت �� �جساK؛ برخى �حكاK �جساK عالم كو= � فسا�؛ نفس نباتى � حيو�نى؛ نفس �نسانى، قو� � 
 i؛ نفى مثل؛ خير � شر؛ نبو�9 � مناما9 � سعا�9 �نسا=. هر چند �� عنو�= �ساله قضايا به ��سطو منسو=� Kحكا�
شد< �ما برخى قضايا �( جمله قضايا� 121 تا 127 كه مربو� به معجز�9، شر�يع � �خبا� �نبيا �( �مو� غيبى �ست 

پيشينه �� �� �ثا� ��سطو ند��ند � برخى �( قضايا نيز بيشتر جنبه نو�فلاطونى ���ند تا مشايى- ��سطويى.
�� �ساله هفتم كه �ثبا9 �لمفا�قا9 ناK ����، فا��بى مباحثى �� �� باi موجو��9 مجر� طرs مى كند كه بر�شنى 
مجر�  موجو��9  �ثبا9  بر�هين  نيز   � �نها  � صفا9  مجر��9   iبا  ��  �� مسلما=  فيلسوفا=   )� بسيا��  مشى  خط 

 j، قو� يا نفو�فعا �ترسيم نمو�< �ست. �� موجو��9 مجر� �� �� چها� مرتبه ��جب �لوجو�  عقو
�( مجر��9 مى پر��(�. ��  �قسامى  �ثبا9  به  ���مه  �نسانى تقسيم مى كند � ��   jسمانى � نفو�
غيرجسمانى بو�=، نامير�يى � فسا�ناپذير�، خو��گاهى � ��شتن سعا�تهايى فر�تر �( لذ�9 ما�� 
�� تماK موجو��9 مجر� مى ��ند. �لبته حجم قابل توجهى �( �ين �ساله به بر�هين �ثبا9 مجر��9 

�ختصاt يافته. 
�ساله هشتم فى �لعلم �لالهى ناK ����. هر چند برخى �� �نتساi �ين �ثر به فا��بى تر�يد كر�< 
� �= �� به عبد�لمسيح بن ناعمه حمصى منتسب ��شته �ند �ما نحو< پر��خت مطالب � محتو�� �= 
هيچ گونه �ستبعا�� �� �نتساi �= به فا��بى �يجا� نمى كند. �� �ين �ساله به بحث خد�شناسى � 
شناخت �قانيم صا��< �( �� � نحو< �بط �حد9 به كثر9 � ��جا4 موجو��9 ��حانى � جسمانى به 
مبدk ��حد �� قالب فيض � صد�� پر��خته مى شو�. نوشته كاملاً صبغه نو�فلاطونى ���� � نه تنها 
مباحث فوM كه برخى مباحث �يگر چو= علم �لنفس، مر�تب عقل � نفس، مُثُل �فلاطونى، جسم � 

حركت � فضيلت � سعا�9 با �ين مشى �� �= مو� فحص قر�� گرفته �ست.
�ساله نهم �لتعليقا9 ناK ����. �ين �ساله نيز �( �ثا�� �ست كه ساختا� منحصر به فر�� �� تا�يخ 
فلسفه ���� � مو�� توجه �بن سينا نيز ��قع شد< � بر ممشا� �= �ثر� بدين ناK ترتيب ���< �ست. 
�ين �ساله تعليقا9 فا��بى بر كتاi خاصى نيست بلكه �ين تعليقا9 بر كل مشكلا9 فلسفى �� 
�ست كه فا��بى �� �هن خو� � معاصر�= � گذشتگا= مى يافته. �ين �ساله حا�� تأملا9 فا��بى 
�� مفاهيم فلسفى گوناگو= �ست كه چو= به صو�9 تعليقا9 بو�< �( ناحيه برخى �( نسخه بر����= 

تعاليق فى 	لحكمة � �لتعليقا9 ناميد< شد< � ناK �ساله �( ناحيه نويسند< جعل نشد< �ست. �� ����= جديد فيلسوفى 
چو= �يتگنشتاين نيز كمابيش �نديشه ها� خو� �� چنين بيا= مى كر�. صبغه نو�فلاطونى � فيض محو� فلسفه فا��بى 
�� �ين �ثر نيز چو= �يگر �ثا� �� به چشم مى �يد. تنها تفا�9 عمد< �ين �ثر با �يگر �ثا� �� عدK بحث �( مسائل 
حكمت عملى �ست كه �( �غدغه ها� عمد< فا��بى مى باشد � همه مباحث پير�مو= حل مسائل � معضلا9 فلسفه 

(25 t) .لى � تا حد� فلسفه طبيعى مى باشد��
 �همين �ساله به فصل بند� كتاi ���� �هل مدينه فاضله مى پر��(�. طبق گز��g عيو= � �لانباء پس �( تأليف 
��	ء 	هل 	لمدينة 	لفاضلة برخى �( فا��بى خو�ستند كه فصل بند� ها� �= �� كه بر تقسيما9 مباحث �= �لالت كند 

�� �ساله �� گر����� � �� خو�سته �يشا= �� �� شش فصل به �ختصا� بيا= كر�.
يا(�همين �ساله به عكس �يگر �ساله ها فلسفى نيست � تحت عنو�= 	لاسئلة 	للامعة �	لاجوبة 	لجامعة به 
 =� iنيز كتب �خبا� � قصص �ست. �� �نتسا =� Kتا خاتم مى پر��(� � مرجع نقل عمو K�� )� خبا� پيامبر�= گذشته�
به فا��بى تر�يد جد� �جو� ���� به �يژ< �ينكه �� فهرست ها� قديمى �ثا� �� نامى �( �ين �ساله موجو� نمى باشد � 

محتو� � قلم �= با نوشته ها� �يگر فا��بى همخو�نى ند���.
�خرين �ساله �� كه �� �ين مجموعه ترجمه شد< �ساله �عاء عظيم مى باشد. فا��بى �� باi �فعا� �هل مدينه 
فاضله بر �= �ست كه �فعا� ضر��� �� ��مانشهر �� ��جه نخست �فعا� � سخنانى �ست كه خد� �� بد�= بز�گ شمر� 
� پس �( �= موجو��9 ��حانى � فرشتگا= ��. �� نمونه �� �( تعظيم � �عز�( �� �� ناحيه �فعا� (بانى �� قالب �عاهايى 
كوتا< �� مجموعه �� گر����� نمو�< � نيايشى فيلسوفانه �� �قم (�< �ست. �لبته برخى �( �ين �عاها ��خو�ست چيز� 

�( حق متعا� نيست � تنها تسبيح � تحميد �لهى �ست يا عر� حا� بند< �� گرفتا�.
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